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Modellnummer
Dieses Handbuch gilt für die folgende Modellnummer: TC530R.

Auspacken des Geräts
Informationen zum Auspacken des Geräts aus der Verpackung.

1. Entfernen Sie vorsichtig das Schutzmaterial vom Gerät, und heben Sie die Versandverpackung für
spätere Lager- oder Versandzwecke auf.

2. Überprüfen Sie, ob Sie Folgendes erhalten haben:

• Touch-Computer

• >17,7 Wattstunden (min.)/Lithium-Ionen-Akku PowerPrecision+ >4.680 mAh.

• Leitfaden zu Rechtsvorschriften

3. Vergewissern Sie sich, dass der Packungsinhalt unbeschädigt ist. Falls der Packungsinhalt nicht
vollständig oder beschädigt ist, wenden Sie sich unverzüglich an den globalen Kundendienst.

4. Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geräts die Schutzfolie, die während des Versands das
Scan-Fenster, das Display und das Kamerafenster bedeckt.

Merkmale
In diesem Abschnitt werden die Funktionen des Touch-Computers TC53e-RFID aufgeführt.

Der TC53e-RFID verfügt über einen integrierten Encoder/Leser mit folgenden Merkmalen:

• RFID-Tag-Lesereichweite von 1,5–2,0 m

• RFID-Lesegeschwindigkeit von 20 Tags pro Sekunde

• Omnidirektionale Antenne

HINWEIS: Wenn das Gerät für VoIP-Anrufe (Voice over Internet Protocol) in Kopfnähe verwendet
wird (z. B. wenn der Benutzer das Gerät an sein Ohr hält), wird die RFID-Funktion deaktiviert.
Freihändige oder drahtlose VoIP-Anrufe (z. B. mit Ohrhörern oder Bluetooth) deaktivieren die
RFID-Funktion nicht.
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Abbildung 1    Front- und Seitenansichten
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Nummer Element Beschreibung

1 Frontkamera
(8 MP)

Zum Aufnehmen von Fotos und Videos.

2 Scan-LED Zeigt den Datenerfassungsstatus an.

3 Empfänger Für die Audiowiedergabe im Handgerätmodus.

4 Näherungs-/
Lichtsensor

Ermittelt Abstände sowie das Umgebungslicht zur Steuerung der Intensität
der Displayhintergrundbeleuchtung.

5 Akkuladezustands-
LED

Zeigt den Ladestatus des Akkus während des Ladevorgangs und von der
Anwendung generierte Benachrichtigungen an.

6, 9 Scan-Taste Startet die Datenerfassung (programmierbar).

Tabelle 1    Front- und Seitenmerkmale TC53e-RFID
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Nummer Element Beschreibung

7 Lautstärketaste Erhöht und verringert die Lautstärke (programmierbar).

8 6 Zoll-LCD-
Touchscreen

Zeigt alle für die Bedienung des Geräts benötigten Informationen an.

10 PTT-Taste Wird in der Regel für die PTT-Kommunikation verwendet.

Tabelle 1    Front- und Seitenmerkmale TC53e-RFID (Continued)

Abbildung 2    Rückansicht und Draufsicht
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Nummer Element Beschreibung

1 Ein-/Aus-Taste Schaltet das Display ein und aus. Halten Sie die Taste gedrückt, um das
Gerät auszuschalten, neu zu starten oder zu sperren.

2, 6 Mikrofon Für die Kommunikation im Hand-/Freisprechmodus, für Audioaufnahmen und
Geräuschunterdrückung.

3 Scanfenster Ermöglicht die Datenerfassung mit dem Imager.

4 UHF RFID Integrierte RFID

HINWEIS: Wenn ein RFD40- oder RFD90-Schlitten mit dem Gerät
verbunden ist, wird er mit höher Priorität als die integrierte RFID
behandelt.

Tabelle 2    Rück- und Oberseitenmerkmale
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Nummer Element Beschreibung

5 Gemeinsamer
8-poliger
Eingang/
Ausgang hinten

Ermöglicht Host-Kommunikation, Audio und Aufladen des Geräts über Kabel
und Zubehör.

7 Entriegelung-
stasten für den
Akku

Drücken Sie die beiden Entriegelungen zusammen, und ziehen Sie den
Akku zum Entfernen nach oben.

8 Akku Versorgt das Gerät mit Strom.

9 Befestigungspu-
nkte für die
Handschlaufe

Punkte, an denen die Handschlaufe befestigt werden kann.

10 Rückseitige
Kamera (16 MP)
mit Blitz

Nimmt Fotos und Videos mit Blitz-Beleuchtung auf.

Tabelle 2    Rück- und Oberseitenmerkmale (Continued)

Abbildung 3    Ansicht von unten
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Nummer Element Beschreibung

11 Lautsprecher Für die Audioausgabe bei der Video- und Musikwiedergabe. Für die
Audioausgabe im Freisprechmodus.

12 DC-
Eingangsstifte

Stromversorgung/Erdung für das Laden (5 V bis 9 V).

13 Mikrofon Für die Kommunikation im Hand-/Freisprechmodus, für Audioaufnahmen und
Geräuschunterdrückung.

14 USB-C und 2
Ladestifte

Stellt eine Eingangs/Ausgangs-USB-C-Schnittstelle mit 2 Ladestiften für die
Stromversorgung und Kommunikation dar.

Tabelle 3    Unterseitenmerkmale

123RFID-App

Die 123RFID-App zeigt die Tag-Funktion des Geräts.

Diese App ist im Google Play Store verfügbar. Weitere Informationen zur Installation der 123RFID-App
finden Sie auf der Seite Zebra 123 RFID Mobil-Support.
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Einsetzen einer microSD-Karte
Der microSD-Kartensteckplatz stellt einen sekundären, nicht flüchtigen Speicher bereit. Der Steckplatz
befindet sich unter dem Akku. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der mit der Karte gelieferten
Dokumentation. Beachten Sie die Verwendungsempfehlungen des Herstellers.

VORSICHT—ESD: Beachten Sie die Vorkehrungen gegen elektrostatische Entladungen
(Electrostatic Discharge, ESD), um eine Beschädigung der microSD-Karte zu vermeiden. Zu
diesen Vorkehrungen gegen ESD gehören u. a. die Verwendung einer Antistatikunterlage und
die ordnungsgemäße Erdung des Benutzers.

1. Heben Sie die Abdeckung an.

2. Schieben Sie den microSD-Kartenhalter in die offene Position „Open“.

3. Heben Sie die Abdeckung des microSD-Kartenhalters an.
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4. Legen Sie die microSD-Karte in den Kartenhalter ein. Vergewissern Sie sich dabei, dass Sie die Karte in
die Halterungen an den beiden Seiten der Abdeckung schieben.

5. Schließen Sie den microSD-Kartenhalter.

6. Schieben Sie den microSD-Kartenhalter in die Verriegelungsposition „Lock“.

WICHTIG: Die Abdeckung muss wieder eingesetzt werden und festsitzen, um sicherzustellen,
dass das Gerät angemessen abgedichtet ist.
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7. Bringen Sie die Abdeckung wieder an.

Einsetzen des Akkus
In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie ein Akku in das Gerät eingesetzt wird.

HINWEIS: Platzieren Sie keine Etiketten, Asset-Tags, Gravuren, Sticker oder anderen
Objekte im Akkufach. Andernfalls kann die angestrebte Leistung des Geräts oder
gegebenenfalls der Zubehörteile beeinträchtigt werden. Leistungsniveaus wie z. B. Abdichtung
[Schutzklasse (IP)], Beständigkeit gegen Schläge (Sturz- und Fallfestigkeit), Funktionalität und
Temperaturbeständigkeit können möglicherweise beeinträchtigt werden.

1. Setzen Sie den Akku mit dem unteren Ende zuerst in das Akkufach an der Rückseite des Geräts ein.

2. Drücken Sie den Akku nach unten, bis er einrastet.

Nutzung des Li-Ion-Akkus mit BLE-Beacon

In diesem Gerät dient ein Li-Ion-Akku zum Aussenden einer Bluetooth Low Energy (BLE)-Beacon. Wenn
die Funktion aktiviert ist, überträgt der Akku für bis zu sieben Tage, nachdem das Gerät aufgrund von
Batterieentladung ausgeschaltet wurde, ein BLE-Signal.

HINWEIS: Das Gerät übermittelt nur dann eine Bluetooth-Beacon, wenn es ausgeschaltet ist oder
sich im Flugmodus befindet.

9



TC53e-RFID Kurzanleitung

Weitere Informationen zur Konfiguration der sekundären BLE-Einstellungen finden Sie unter
techdocs.zebra.com/emdk-for-android/13-0/mx/beaconmgr/.

Aufladen des Geräts
Verwenden Sie ausschließlich Ladezubehör und Akkus von Zebra für optimale Ladeergebnisse. Laden Sie
den Akku bei Raumtemperatur, und versetzen Sie das Gerät dafür in den Ruhemodus.

Das Gerät wechselt in den Ruhemodus, wenn Sie Ein/Aus drücken bzw. wenn Sie eine bestimmte Zeit lang
inaktiv waren.

Der Akku wird bei vollständiger Entleerung in ca. 2 Stunden zu 90% aufgeladen. Oft reicht es für den
täglichen Gebrauch, wenn der Akku zu 90 % geladen ist. Abhängig vom Nutzungsprofil lässt sich das Gerät
mit einem vollständig geladenen Akku bis zu ca. 14 Stunden betreiben.

Das Gerät oder das Zubehör führt den Ladevorgang immer auf sichere und intelligente Weise durch und
zeigt über die LED an, wenn das Aufladen aufgrund außergewöhnlicher Temperaturen nicht möglich ist.
Zusätzlich erscheint eine entsprechende Benachrichtigung auf dem Display des Geräts.

Temperatur Akkuladeverhalten

20 bis 45 °C Optimaler Ladebereich.

0 bis 20 °C/45 bis 50 °C Der Ladevorgang wird verlangsamt, um die JEITA-
Anforderungen der Zelle zu optimieren.

Unter 0 °C/über 50 °C Der Ladevorgang wird angehalten.

Über 55 °C Das Gerät schaltet sich ab.

So laden Sie den Hauptakku auf:

1. Verbinden Sie das Ladezubehör mit der geeigneten Stromquelle.

2. Setzen Sie das Gerät in eine Ladestation oder schließen Sie es an ein Netzkabel an (mindestens
9 Volt/2 Ampere).

Das Gerät schaltet sich ein und beginnt mit dem Ladevorgang. Die Lade-/Benachrichtigungs-LED blinkt
während des Ladevorgangs orangefarben. Wenn das Gerät voll aufgeladen ist, leuchtet die LED stetig
grün.

Ladeanzeigen

Die Lade-/Benachrichtigungs-LED zeigt den Ladestatus an.

Status LED-Farbe Anzeige

Aus Das Gerät wird nicht aufgeladen.

• Das Gerät wurde nicht richtig in die Ladestation eingesetzt
oder nicht mit einer Stromquelle verbunden.

• Das Ladegerät/die Ladestation ist nicht an die
Stromversorgung angeschlossen.

Tabelle 4    Lade-/Benachrichtigungs-LED Ladeanzeigen
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Status LED-Farbe Anzeige

Langsames
orangefarbenes
Blinken

(1 Blinksignal alle
4 Sekunden)

Das Gerät wird aufgeladen.

Langsames rotes
Blinken

(1 Blinksignal alle
4 Sekunden)

Das Gerät wird aufgeladen, aber der Akku ist am Ende seiner
Nutzungsdauer.

Durchgehendes
grünes Leuchten

Ladevorgang ist abgeschlossen.

Durchgehendes rotes
Leuchten

Der Ladevorgang ist abgeschlossen, aber der Akku ist am Ende
seiner Nutzungsdauer.

Schnelles
orangefarbenes
Blinken

(2 Blinksignale pro
Sekunde)

Fehler beim Laden Beispiel:

• Die Temperatur ist zu hoch oder zu niedrig.

• Der Ladevorgang dauert schon zu lange und wurde nicht
abgeschlossen (i. d. R. zwölf Stunden).

Schnelles rotes Blinken

(2 Blinksignale pro
Sekunde)

Fehler beim Laden und der Akku ist am Ende seiner
Nutzungsdauer. Beispiel:

• Die Temperatur ist zu hoch oder zu niedrig.

• Der Ladevorgang dauert schon zu lange und wurde nicht
abgeschlossen (i. d. R. zwölf Stunden).

Tabelle 4    Lade-/Benachrichtigungs-LED Ladeanzeigen (Continued)

Aufladen des Ersatzakkus

Dieser Abschnitt enthält Informationen zum Laden eines Ersatzakkus. Verwenden Sie ausschließlich
Ladezubehör und Akkus von Zebra für optimale Ladeergebnisse.

1. Setzen Sie einen Ersatzakku in den Ladesteckplatz für Ersatzakkus ein.

2. Vergewissern Sie sich, dass der Akku richtig eingesetzt wurde.

Die Ladezustands-LED des Ersatzakkus blinkt bei aktivem Ladevorgang.

Der Akku wird bei vollständiger Entleerung in ca. 2,5 Stunden zu 90% aufgeladen. Meistens reicht es für
den täglichen Gebrauch, wenn der Akku zu 90 % geladen ist. Abhängig vom Nutzungsprofil lässt sich das
Gerät mit einem vollständig geladenen Akku bis zu ca. 14 Stunden betreiben.

Zubehör zum Aufladen

Verwenden Sie eines der folgenden Zubehörteile, um das Gerät und/oder den Ersatzakku aufzuladen.
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Aufladen und Kommunikation

Ladevorgang KommunikationBeschreibung Teilenummer

Akku (im
Gerät)

Ersatz
akku

USB Ethernet

Einzel-Ladestation (nur Laden) CRD-NGTC5-2SC1B Ja Ja Nein Nein

Einfach-USB/Ethernet-
Ladestation

CRD-NGTC5-2SE1B Ja Ja Ja Ja

Fünffach-Ladestation (nur
Laden) mit Akku

CRD-NGTC5-5SC4B Ja Ja Nein Nein

Fünffach-Ladestation (nur
Laden)

CRD-NGTC5-5SC5D Ja Nein Nein Nein

Fünffach-Ethernet-Ladestation CRD-NGTC5-5SE5D Ja Nein Nein Ja

Lade-/USB-Kabel CBL-TC5X-
USBC2A-01

Ja Nein Ja Nein

Einzel-Ladestation (nur Laden)

Diese USB-Ladestation ermöglicht die Stromversorgung und Host-Kommunikation.

VORSICHT: Befolgen Sie die im Produktreferenzhandbuch beschriebenen Richtlinien zur
Akkusicherheit.

1 Wechselstrom-Netzkabel

2 Stromversorgung

3 Gleichstromkabel
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4 Ladesteckplatz für Gerät

5 Status-LED für die Stromversorgung

6 Ladesteckplatz für Ersatzakku

Einfach-Ethernet-USB-Ladestation

Diese Ethernet-Ladestation ermöglicht die Stromversorgung und Host-Kommunikation.

VORSICHT: Befolgen Sie die im Produktreferenzhandbuch beschriebenen Richtlinien zur
Akkusicherheit.

1 Wechselstrom-Netzkabel

2 Stromversorgung

3 Gleichstromkabel

4 Ladesteckplatz für Gerät

5 Status-LED für die Stromversorgung

6 Ladesteckplatz für Ersatzakku

7 Anschluss für Gleichstromkabel

8 Ethernet-Anschluss (an USB-zu-Ethernet-Modulkit)

9 USB-zu-Ethernet-Modulkit

10 USB-Anschluss (an USB-zu-Ethernet-Modulkit)
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HINWEIS: Das USB-zu-Ethernet-Modulkit (KT-TC51-ETH1-01) wird über ein Einzel-USB-Ladegerät
verbunden.

Fünffach-Ladestation (nur Laden)

VORSICHT: Befolgen Sie die im Produktreferenzhandbuch beschriebenen Richtlinien zur
Akkusicherheit.

Die Fünffach-Ladestation (nur Laden):

• Stellt die Stromversorgung mit 5 V (Gleichstrom) für den Betrieb des Geräts bereit.

• Lädt mit dem 4-fach-Ladegerät gleichzeitig bis zu fünf Geräte oder bis zu vier Geräte und vier Akkus
auf.

• Umfasst eine Ladebasis und Ladeschalen, die für verschiedene Anforderungen konfiguriert werden
können.

1 Wechselstrom-Netzkabel

2 Stromversorgung

3 Gleichstromkabel

4 Gerätesteckplatz mit Adapter

5 Status-LED für die Stromversorgung
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Fünffach-Ethernet-Ladestation

VORSICHT: Befolgen Sie die im Produktreferenzhandbuch beschriebenen Richtlinien zur
Akkusicherheit.

Die Fünffach-Ethernet-Ladestation bietet folgende Vorteile:

• Stellt die Stromversorgung mit 5 V (Gleichstrom) für den Betrieb des Geräts bereit.

• Verbindet bis zu fünf Geräte mit einem Ethernet-Netzwerk.

• Lädt mit dem 4-fach-Ladegerät gleichzeitig bis zu fünf Geräte oder bis zu vier Geräte und vier Akkus
auf.

1 Wechselstrom-Netzkabel

2 Stromversorgung

3 Gleichstromkabel

4 Ladesteckplatz für Gerät

5 1000Base-T-LED

6 10/100Base-T-LED
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Fünffach-Ladestation (4 Geräte/4 Ersatzakkus, nur Laden) mit Akkuladegerät

VORSICHT: Befolgen Sie die im Produktreferenzhandbuch beschriebenen Richtlinien zur
Akkusicherheit.

Die Fünffach-Ladestation (nur Laden):

• Stellt die Stromversorgung mit 5 V (Gleichstrom) für den Betrieb des Geräts bereit.

• Lädt gleichzeitig bis zu vier Geräte und vier Ersatzakkus auf.

1 Wechselstrom-Netzkabel

2 Stromversorgung

3 Gleichstromkabel

4 Gerätesteckplatz mit Adapter

5 Ladesteckplatz für Ersatzakku

6 Ladezustands-LED für Ersatzakku

7 Status-LED für die Stromversorgung

Lade-/USB-C-Kabel

Das USB-C-Kabel rastet an der Unterseite des Geräts ein und kann bei Nichtgebrauch einfach entfernt
werden.
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HINWEIS: Wenn es an das Gerät angeschlossen ist, ermöglicht es das Laden des Geräts und die
Übertragung von Daten vom Gerät an einen Host-Computer.

Scannen mit dem internen Imager
Verwenden Sie den internen Imager, um Barcode-Daten zu erfassen.

Zum Lesen eines Barcodes oder QR-Codes ist eine spezielle Scan-Anwendung erforderlich. Über die
Anwendung DataWedge Demonstration (DWDemo) können Sie auf dem Gerät den Imager aktivieren, die
Barcode-/QR-Code-Daten entschlüsseln und den Barcode-Inhalt dann anzeigen.

HINWEIS: Beim SE4720 ist die Zielhilfe ein roter Punkt.

1. Stellen Sie sicher, dass auf dem Gerät eine Anwendung geöffnet ist und sich ein Textfeld im Fokus
befindet (Textcursor in Textfeld).
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2. Zielen Sie mit dem auf der Oberseite des Geräts befindlichen Scanfenster auf einen Barcode oder QR-
Code.

3. Halten Sie die Scantaste gedrückt.

Das Gerät projiziert das Zielmuster.
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4. Achten Sie darauf, dass sich der Barcode oder QR-Code innerhalb des Zielmusters befindet.

Abbildung 4    Zielmuster SE4720

Abbildung 5    Entnahmelistenmodus-Zielmuster SE4720 mit mehreren Barcodes

HINWEIS: Wenn sich das Gerät im Entnahmelistenmodus befindet, erfolgt die Decodierung
des Barcodes/QR-Codes durch das Gerät erst, nachdem das Fadenkreuz auf den Barcode/
QR-Code zentriert wurde.

Die Datenerfassungs-LED leuchtet auf, und ein Signalton ertönt standardmäßig, wenn der Barcode oder
QR-Code erfolgreich decodiert wurde.

5. Lassen Sie die Scan-Taste los.

Das Gerät zeigt die Barcode- oder QR-Code-Daten im Textfeld an.
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Überlegungen zum RFID-Scannen
Die folgenden Haltepositionen werden empfohlen, um sicherzustellen, dass die RFID-Funktion
ordnungsgemäß funktioniert.

Ausrichtung beim RFID-Scannen

Optimale Haltepositionen

WICHTIG: Stellen Sie beim Halten des Geräts sicher, dass sich Ihre Hand unter der
Halteschlaufenleiste und den Scan-Tasten befindet.

Hinweise zur Ergonomie
Winkeln Sie die Handgelenke beim Verwenden des Geräts nicht extrem ab.
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AVOID EXTREME
WRIST ANGLES

Kundendienstinformationen
Reparaturleistungen mit Zebra-qualifizierten Teilen sind mindestens drei Jahre nach Produktionsende
verfügbar und können unter zebra.com/support angefordert werden.
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